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2 Színházi Újság

Férfi és gyermekruhák
felöltük és gyapjúszövetek
y TLEGOLCSÓBBAK

% *

FÖLDES ZOLTiÍH
W—H.
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% A
Kállay fllhert- 
ulca 6. szám.

Mérték utáni 
megrendelések

KELETI SZŐNYEGSZÖVŐ MŰHELYE
Saseged, Boldogasszony-sugárut 1. szám.

Sürgönyeim: Kass Keleti Szeged.<*!■

Megrendelésre készít antik perzsaszőnye
gek tervrajzai után minden méretű, kézi 
csomózásu szőnyeget. Kész szőnyegek állan
dóan dus választékban. Szőnyegeink a leg
nemesebb anyagból kiváló gondossággal 

készülnek. Jutányos árak !

1
tülll .

\WSM

mmi r-’wóik. Szőnyegszövéshez szükséges 
összes anyagok és felszerelé
sek állandóan legjutányosabb 

árban kaphatók.

b

n9
Reproduction artistique de tapis Perses antiques.'

08
38

-



1924. MÁRCIUS 22.XVII. ÉVFOLYAM, 7 SZÁM.

\
SZERKESZTŐSÉG
é ¡ kiadóhivatal Szeged 

Városi Színház épület,

EGYES SZÁM ÁRA
1200 korona.

Szerkeszti :
Hirdetések tarifa szerint.Telefon : 66C szám.

MMGYMR L'.ASZLÓ
...rí

színházi, társadalmi és művészeti országos revü

«
EMLÉK.

I i

Egy régesrégi operettben
Egy kis színésznőt megszerettem.

Játszott a távol rokokóban, 
Szivemmel is játszott valóban.\ l

Nekem oly szent volt ez a játék ; 
Az irigy sorstól bús ajándék.

I
Lelkembe villant szőkesége . .. 
De a játéknak vége, vége.

Egy melódia él szivemben, 
De a szövegét elfeledtem.

4]I Fáradt, unott, szomorú néző,
Tudom már: minden nő színésznő !

JUHÁSZ GYULA.
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Szí házi ¡évéi Becsből. heti beszédében szemrehányást telt 
Seitz polgármesternek, hogy koportáge-t 
adott ennek a hetilapnak, amely há
zasságtörésre, fajialankodásra, kicsa
pongásra hívja fel az embereket. Seitz 
polgármester a sajtótörvényre hivat
kozva védte meg Bősei eretikus forra
dalmát propogáló hetilapját, mire Seipel 
kancellár az ügyészséget az összes 
eddigi számok elkobzására utasító ta. 
Az elkobzás ellenére a hét végén az 
„Er und Sie* ismét megjelenik, noha 
bizonyos, hogy az államügyészség a 
további számokat is el fogja koboz- 
iatni. Az osztrák sajtótörvény szerint 
azonban minden elkobzást bírói tár
gyalásnak kell követnie. Nos ez az 
oka annak, hogy az JEx und Sie“ 
elkobzása a színházi levélbe került. Az 
ügy tárgyalása vetekedni fog a legbor
zalmasabb párisi bohózat cochon- 
neriaival Hacsak a bíróság nem rendel 
el ismét — zárt tárgyalást.

Bécs, 1924. március 20.

osztásra. Freudenberger mester ugyan 
potyára nem szokott tapsolni és tap- 
soltatni. Mindenki számára külön tari
fája van, az Amerikát járó Jeritzából és 
Pice avert ől például jóval többet kér, 
mint a Frossnizzben vendégszereplő 
második basszistától, aki szintén ref
lektál bizonyos számú függöny előtti 
kihívásra.

Fali Leó ismét elhalasztotta dél
amerikai tournéját, még pedig vég
érvényesen április 18 ra. Ekkor indul 
el alkalmi társulatával együtt, és 2-án 
már hajóra száll Génuában. Leó Fali 
családjában egyébként uj komponista- 
csillag bukkant fel, a nagy Fali öccse, 
Richard Fall személyében. „Oh katha- 
rína ..." címen pattogó shimmit irt. 
amely kiszorította a Banánt.

Az uj hét sem hoz jelentősebb 
eseményeket. A Modernes Theaier 
hétfőn Eu'enl»erg Minden pénzért 
cimü danbjái mu'atta Lie. A rósz- 
szül sikerült piremier után nem oszt- 
h -íjuk a szerzőnek a dar.sb címében 
kifejezett álláspont?ját : Alles um Geld!
Ilyen gyenge darabnál nem csak, 
hogy a jegyekért nem szabadna 

pénzt kérni, de a: ruhatárt is ingiero 
kellene a kÖ7Önség rendelkezésére bo
csátani. A Rohland Bühne szerdai 
ajándéka : O F Berg Einer vow unsere 
Leut cimü vigjátéka.

Penhken három repnz lesz. h Burg- 
theater R-imund Alpenkönig undI Mm 
schenfeind jet, a Stattseper M yerbeen 
Die Afrikaner is ¡»t, a Raimunâtheater 
p dig Ibsen Vetksfeind jéfc ujija fel.
Szombaton a Volkstheater Strindberg:
XIV. Erich jét mutálj* be. Kétség ki- Otthon mindenkit érdekelni fog, 
vili ez tesz a hét kimagasló eseménye. hogy Lehár Ferenc Clo-Clo jának pre-

Ha ez a hét ilyeténképpen nem is mieijével egyidejű eg Gyömröi András
szolgál nagy szenzációkkal, a Burg1 udvari tanácsos belépett Bürgertheater
theater 'tavaszi program ji mégis izámos- igazgatót ágába és annak ügyeit mostan
érdekességet igér. A Bürgt heater együt- együtt intézi Frenceal és Geyerrel, az
tese részint saját színpadán* részint pe- eddigi igazgatókkal. Bánffy Miklós
dig az Akademietheoter-bené* a Schön- gróffal együtt ő szervezte az 1916. évi
brunner Schlosstheater-ben a tegköze- budapesti koronázás díszleteit és ekkor
zebb a következő bemutatókat, illetőleg megkapta az udvari szállítói cimet. A
reprizeket tartja : P ul Qaudwet: Mit- száműzött uralkodó 1920 ban az ud-
tagsivende. Pierre Frendeine : Blanche vari tanácsosi cimet ajándékozta neki.
Calme Hebbel : Berodes und Marianne, Egy év óta Bécsben él és mostan
Rudolf Eger : Die rechte nnd die Unke vagyonát a Bürgerthesterbe fektetve,
Hand, Georg Tenaums ; Eifillüng és annak egyik igazgatója lett. Ö tervezte
végül Vajda Ernő egyik vigjátéka Bu- a Clo Clo díszleteit is. Aki az 1916.
dapestről visszatérő Aisay Vilmával a: évi budapesti királykoronázást látta, az
főszerepben. A jövő saisonra Verterich fogalmai alkothat magának. Gyömrűi
igazgató megszerezte Arhur Schnitztett : pazar, csillogó díszleteiről. Igazi udvari
A csdbito cimü uj háromfelvoeásos vig- szállítói munka,
jálékát, amelynek bemutatója valószí
nűleg októt erben lesz. A másik állami 
színházban, a Staatsoper ben nencsen 
újság. Csúnya dolgok kerültek ki 
egyébként a S agtsoper starjairól. Egy 
szemfüles tipomer kiprttamotta, hogy 

Jeritzától és Kurz Selmától kezdve 
le egészen Fischer Niemenssig min 
denkinek meg van a fizetett 
ctatpi? ja, amely ansa szí nt ren
dez tapsorkánokat, nyílt s ii tap

annál

Sz. P.

Kabaré
A Szentgyörgyéji varázs bemutató-előadása 

után dr. Müller Vilmos, az ünnepelt szerző 
a Tisza-éttermében vendégül látta a darab 
szereplőit. A vacsorán vidám volt a hangu
lat, az előadás részleteinek leiárgyalása után 
megindult az anekdota-zápor. Néhányat föl
jegyeztünk a sok közül.

Egy vidéki polgár sétál Budapesten a fő
városban lakó rokonával. Arról beszélgetnek.

h( gy mi' csináljanak este. Hova menjenek 
hol szórakozzanak, mit nézzenek meg ? Meg" 
állanak egy tarka hirdető-oszlop előtt és a 
színházak műsorait tanulmányozzák.

— Tudod mit, — szól a pesti — menjünk 
az Operába.

— Mit adnak ott?
— Tannhäuser, vagy a nürnbergi mester- 

dalnokok megy.
— Hát én oda nem megyek. — szólt fel

háborodott hangon a vidéki.
— Miért nem ?
— Hallod ? Hót színház, ahol délután öt 

órakor azt se tudják, hogy mit adnak estére, 
a „lannhäusert“-e, vagy a „Nürnbergi mester
dalnokokat“!

Egyébként ha már a Clo Clo nál 
tartunk, álljon itt a főslfger refrainje. 
Gisela Weibezirk, ez az őhumoru ko
mika énekli :

Ich war nie eine Messalina,
Ich war nie eine Pompadour,
Ich wae die keusche Melusina,
Und liebte meinen Gatten nur.
Doch heit bin ich ein andres Wesen,
Heit bin ich durch und durch mondän;
Ich habe „La Garçonne“ gelesen,
Mein Busen hat heut Platz für zehn ! 
Jungeseltin sein, wär das so fein.
Das hat was für sieh,
Das wär was für mich!
Eiumal se die Männer en masse zu genissen. 
Das wär doch zum schiessen.
Ich werde „La Garçonne“,
Aber meinem mann sag ich nicsts davon.

Nem tartozik ugyan szorosan a 
színházi do'gok közé, de van benne 
annyi malacság, mint ezekben, tehát a 
level befejezéseként megemlítjük, hogy 
az ügyészség elkobozta Bősei eretikus 
hetiladjáiak az „Er und S/e'-nek 
összes eddig megjelent számait. Az 
elkobzást komoly parlamenti vihar 
előzte meg. Seipel kancellár egyik múlt

Egy pánik-milliárdos sétál újonnan vásá
rolt barátjával és ők is azon tanakodnak, 
hol töltsék az estét. Barátja valami hangver 
senyt ajánl.

— Mi a műsor ? — érdeklődik nagy szak
értelemmel a milliárdos.

— Beethoven kilencedik szimfóniája.
— Menjünk máshova/ csak nem nézem 

meg a kilencediket, amikor az első nyolcat 
még nem láttam.

•
Hogyan készül a színdarab ? Ha a szöveg 

jó — dráma, ha gyenge — operett, ha pedig 
rossz — opera lesz belőle.

sokat és es tleg hideg, t 
zajosabb „fogadt tást“ a *ivális 

számára.
Freu-Áz operaházi claque élén t 

denberger nevű karpitosrest 411. Ez 
e Freudenberger f x fizetést, 
^Lcsténkinti honorárium t kaj z egyes 

■ezektől. Ez az oka anna 
^minden jobb énekesn ik és

gy pe-

hogy

:dmu szabad jég jdr 
kuni minden /< oés 

Imával.
F.eude írger 
Jcerülni szét"
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csak az egyikei), a szám meg úgy 
kinyílt, kiesett volna rajta a fejem, 
ha a direktor meg nem szólít :

— Hé, te gyerek, gyere esik ide !
A rHárom grácia nagy sikere arra bonvivántja játszik, akik Budapesten a nézd, te ide állsz a kút mögé erre a 

indította a színház igazgatóságát, hogy Blaha Lujza színházban is alakították székre ezzel a lámpával és mikor majd
második slágerének ígérkező e két szerepet nagy sikerrel. A többi «t éneklik, hogy „a vadmacska meg a

operettet ne csak hasonló jó, hanem szerep a színház legjobb tagjainak a kút álljon bosszút, bosszút, bosszul", 
még jobb előadásban és díszesebb kezében van s a helek óta tartó akkor fölemeled a lámpát úgy, hogy a 
köntösben hozza a közönség elé. próbák után Ítélve, ismét egy zajos, vadmacskának kiltizesedjen a szeme.

A balga szűz, amelynek szövege hatalmas siker fogja koronázni a szin- Érted e, buksi ?
Mäterlinck Monna Vannájából készült művészek fáradtságát, úgy hogy hosszú Hát hogyne értettem volna. Jeles
Strauss Oszkár legszebb zenéjü és ideig nem kell uj operettpremierre deák voltam én mindig, megértettem 
legvidámabb szövegű operettje kerül gondolni. niég az egélytant is, pedig azt a tanár
bemutatóra csütörtökön. A címszerepet Az igazgatóság költséget és fáradt- ur se értette.
Hsrmath Hilda az Unió koloraturéne- Ságot nem kiméivé, díszes uj jelmeze- Aminthogy nem is történt semmi 
kesnője, a bonvivant szerepet pedig két és díszleteket csináltatott az njdon- baj, a darab gyönyörűen ment, a szin- 
László Andor, az Unió gyönyörű hangú Sághoz. pádon jöttek-mentek a zsidó ifjak, bor

zasztón kiabáltak, Sulamith még jobban 
kiabált és mentül nagyobb lett a szín
padon a lárma, annal némább lett a 
nézőtér.

— Megette a fene 1 — mondotta a 
direktor dühösen a titkárnak.

— Hja, ezeknek a bugrisoknak 
nincs érzékük a művészethez, — le
gyintett a titkár.

A balga szűz.
Harmath Hilda és László Andor fellépte.

a szezon

A vadmacska meg a lámpás
Irta : Móra Ferenc.

—■ Ugorj te, mert beléd ruguk ! —Annyit én is tudok a színházhoz,
hogy a vadmacskának a kút a tarto- ripakodott rá most már dühösen Lend- 
zéka és együtt állnak „bosszút, bősz- vay. 
szut, bosszul*. No igen, ez így volt
Pesten, Szegeden, vagy más ilyen cant, hanem szuszant is, de fekve 
tradiciótlan városban, de már Félegy- maradt.
házán lámpás is kellett a bosszúhoz a Lendvay most már komoly haraggal, Sulamith süvöltötte ezt, a direktor
bestiának fogta rá a Moor Károly puskáját : derékon figyelmeztetett az öklével a

A kiskunok fővárosának ugyanis - A szent h iromság-egyisten re mon - kulig8zák mögül, én fölemeltem a Iá Tí
már Lendvay Márton ideje óta van- , dóm, hogy meglőlek, ha föl nem pág, ameddig bírtam - és a nézőté- 
nak igen híres tradíciói Mert színházi ugrasz 1 » 'végig morajlott valami halk ka
uciói rendesen az olyan városnak Most már aztán el ja jd. tolta magát cagás, aztán egyre erősebb lett és végül
szoktak lenni, amelynek nincsen szín- a haramia, de « egész publikum füle ta£gv¡harba és dobogásba veszett bele. 
háza. (Minthogy a gyermektelen öz- hallatára : Hát hogy a fütyülős füle- Hn£,v volt boev volt ! — Ialke-
vegynek van a legszebb családi élete.) műiébe ugorjak föl, mikor rajta áll Ee(jtek a kis kunok **

Felegyházán történt Lendvayval ván- kend a hajamon! „ És Sulamith újra hivatkozott a v
dorszinész korában, hogy Moor Károly Hát ettől kezdve tradíció félegyházán, macskára é8 u¡ra fölemelte 
szerepében néhány helybeli haramiát hogy mindig kell valami eredetiségnek jámDást és újra végig hömpö' 
kellett neki szerződtetni, mert a trup- történni a színpadon. a kgCag¿5' ’ a nézőtéren A »
ból nem futotta rendes bandára. Talált Mikor a Sulamith premierje volt, .7ÍV-n megolvadt a iév és akk
is a Hattyú fogadó előtt néhány na- akkor az történt, hogy éppen bontot- a lelkesedés hogy nyomban
gyón alkalmas ifjú kis-kunt, akiknek fák a szivattyus-kutat a hattyú udva- he(ctt volna’ismételni az eV
marcona tekintetük és váltig érő zsíros rán és a direktornak az a zseniális A ieikesedést pedig ér
hajuk volt. (Lendvay Márton fiatal ötlete támadt, hogy ezt a három méter mc„ 8zza¡ hogy nern érf 
korában nem a művészek hordtak magas deszkaalkotmányt kölcsönkérte macskának a szemét és
hosszú hajat, hanem a juhászok ; a a fogadóstól sivatagi kútnak, úgy okos- helyett a szája villogó'
hosszú haj mindég a szegénylegények kodván. hogy azt mindenki kútnak fogja „¡H4m¡¡A természeti 
különös ismertető jele volt akkor is, nézni, ellenben a diszletmester kutjá- tej( kär hogy ¿ 
mikor még nem volt drága a borbély.) ban mindenki ráismerne a káposztás- (Közben azóta is 

Moor Károly tehát fölfogadta az öt kádra és az zavarná az illúziót. í." a témám r
haramiát fejenkint egy garasér és el- A sziriai pusztában tehát ott ¡állt a ke|¡yne g ,artok
magyarázta nekik, hogy nem lesz szivattyus-kut és annak a tetejére föl- «önhetem a Ír 
semmi dolguk, csak vele együtt he- mászott a vadmacska, ami annál szebb Sulamith n 
vernek a tábortűz körül, de mikor teljesítmény volt tőle, mert ő csak od8$zaiadt Y
puskadurranást hallanak, akkor felugra- keménypapírból volt kivágva. _ Na„y
nak és ész nélkül a színfalak mögé Mindezt pedig én onnan tudom, „meI(e fe,
szaladnak. Próbát is tartottak, ment is mert ott tátottám a számat a vendéglő *Az ejf
az, mint a karikacsapás s az előadá- folyosóján, mikor a szerelvényeket föl- j m f
son se történt egyéb baj, csak annyi, hordták a színpadra. Ötödikes gimná- hopv 
hogy egy kis kun nem ugrott fel, ha- zista voltam már, rendkívül járatos
nem ott maradt hason fekve a tűz férfiú a klasszikus hajdankorban, egy-
mellett. Lendvay odalépett a fejéhez szer már Kleopátráról is álmodtam,
és föléhajolva oda súgta neki :

A kis-kun most már nemcsak moc- A vadmacska, meg a kút l 
Álljon bosszút, bosszút, bosszút!

ad
,m a 

iygött 
iiskun 

.ora volt 
. meg le- 

jadást, 
i indítottam 

.em föl a vad- 
igy a szeme 

«t, ami valóban 
tünemény lehe

ti nem láthattam, 
sokszor járok úgy, 

-em ott világit, ahol 
tőle, hogy ennek kö- 

-tgtöbb sikeremet.)
¿dig egész pompájában 

tozzám az előadás után ; 
on aranyos volt, pubi, —

. az állam és megcsókolt.
.0 színésznő volt, aki ezt tette 

¿s most már kezdem azt hinni, 
ez utólsó is.

de vadmacskát még sohasem láttam 
— Kelsz föl mindjárt az apád ir- életemben, még kéregpapirból se.

Hát még mikor Sulamith elment 
A kis-kun moccant egyet, de nem mellettem ! Hol volt rajta szoknya, hol 

kelt föl. '

Régiségek, műtárgyak 
VLA8ICS

üléséi, SíÉctonyi-lír í. Telefon 17-117.
gal mát !

nem, le is sütöttem a szememet (na
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Állami színház csak klasszikus 
operetteket játszhatik

fellépti díjból, azonban A kék posta
kocsi sorozatos előadásai miatt nem 
mehetett el. Akadt ugyan jelentkező, 
aki helyette át akart menni 1 De hát I 
Különben minek mondjam ! Remélem, 
hogy Vásárhely közönsége nem ha
ragszik meg érte. Megígérte, hogy ha 
legközelebb átmegy, annál szebben fog 
énekelni.

— A műsorban nem látom hirdetni 
Rigolettot ?

— Sajnos, Helge Lingberd fellépte, 
a művész elfoglaltsága miatt, egyelőre 
elmarad.

Azonban helyette más szenzációt tar
togatok. Magának négyszemközt eláru
lom 1 Április közepén lejön vendég
szerepelni Németh Mária, aki az Ál
arcosbálban és a Troubadurban lép fel. 
A zongorapróbák már meg is kezdődtek,

Mindkét opera legnagyobb részben 
áll, csak egy pár apró szerepet kell 
pótolni. Képzelheti, hogy operaéne
kesek milyen ambicióval készülnek, 
hogy minél szebb, tökéletesebb elő
adást produkálhassanak !

— Ez igazán nagyszerű lesz 1 Hát a 
Balga szűzzel mi újság ?

— Látja, erről majd elfeledkeztem. 
Végighallgattam egy próbát ! Azt hiszem 
ismeri a szövegét és tudja, hogy 
Maeterlinck Monna-Vannájának a'paró- 
diája. Egy kicsit borsos ugyan, dehát 
annál vigabb. A zenéje pedig olyan 
szép, amit már évek óta nem hallottam ¡¡!

— Hát a Kis Marat próbái hogy 
állnak ?

— Már teljesen tudja mindenki az 
énekét. Azonban a kitűzött időre sem 
Somló, sem Szende nem jöhet, igy hát 
egy pár héttel később lesz a bemutató 
előadása. Igaz ! Most hallottam Pesten, 
hogy Demény Artúrt a drezdai opera 
leszerződtette ! Gulyás főrendezőt két 
napig nem láttam.

— Pesten volt I A szinészgage lét
minimumát állapították meg 1 Csütör
tökön jött haza s mikor azt újságolta, 
hogy 50°/o-al felemelték a létminimu
mot, képzelheti, milyen nagy éljenzés- 
sei fogadta a színtársulat. Na, de most 
már megyek ! A viszontlátásra !

— Hová siet!
— Megyek a Három grácia 25-ik 

előadására jegyet előjegyeztetni. Az 
előadás napja még nincs kitűzve, de 
hallom, olyan nagy lesz az érdeklődés, 
hogy ajánlatos lesz előjegyeztetni. Ok
vetlenül jelen akarok lenni a 25 ik 
előadáson. A viszont látásra.

— Sziklay József nyilatkozata —
A „Színházi Újság" budapesti tudósítójától.

nincs hivatalos tudomásunk, de ’éppen 
mi, operett-színészek leszünk a leg
boldogabbak akkor, ha csak klasszikus 
operettnek ad majd otthont az állam 
a Váiosi Színházban.

A budapesti Városi Színházban a 
jövő évtől kezdődően, mint hire jár, 
beszüntetik az operett előadásokat. Az 
illetékes körök már valamennyien nyi
latkoztak ebben a kérdésben, most 
megszólal Sziklay József, a színház 
f6rendezője, a nép zerü operctt-szinész 
is és a következőket mondja :

— Eddig minden esztendő vége felé 
szó volt arról, hogy a Városi Színház
ban megszűnnek az operett-előadások 
és elbocsájtják a színház kötelékéből 
az operettszinészeket. E híresztelések
kor mindig eszembe jut az a móka, 
amit egy alkalommal egyik vicclapunk
ban láttam : Egy ember áll magányo
san és árván az u'ca közepén, ahol 
azonban rendőri parancs következté
ben nem szabad állni. Jön is a rend
őr és igy szól az egy szál emberhez : 
„Nem tudja, hot y itt nem szabad 
állni ? Oszoljon szét azonnal."

— így vagyunk mi is a Városi 
Színház operett társulatával, hiszen

összesen hárman vagyunk olya
nok, akiket a színház igazgató' 

sága operettre szerződtetett.

l
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— Mondja kedves, mi újság a szín
háznál ?

— Csütörtökön délelőtt fenn voltam 
a színpadon A kék postakocsi főpró
báján. Mondhatom, nagy élvezettel 
hallgattam a bájos zenéjü, igazi roman
tikus, magyar levegőjű operettet. Nekem 
nagyon tetszett, azt hiszem nagy sikere 
lesz a darabnak.

— Mi volt az a sürgés-forgás a 
Három grácia előadásán ? Ott láttam 
Molnár fényképészt is.

— Igaz, hogy ez még hivatalos titok, 
de magának elárulom. Fényképfelvé
telek készültek a Három grácia album
hoz, amely a 25 ik előadás alkalmával 
fog megjelenni. Természetesen nagy az 
öröm a színháznál, hogy ilyen nagy a 
siker. A 23 ik előadást is telt ház 
nézte végig.

— A Vörös malom díszletei ké
szülnek ?

— Hogyne ! Két asztalos dolgozik 
reggeltől estig, még vasárnap is. Olyan 
szenzációs díszletek készülnek, hogy 
nem maradnak a pesti mögött. A ter
veket Erdődy János iparművész készí
tette s az 6 felügyelete alatt dolgoznak 
a festők is. A színpad pedig a Vörös 
malom próbáitól hangos, valóságos 
társulati gyűlés van délelőttönkint a 
színpadon. Ugyanis az egész művész- 
személyzet jászik a darabban. Olyan 
jó kedvvel, ambicióval próbálnak, hogy 
arra még példa nem volt ! Ajánlom, 
siessen előjegyezni jegyet a Vörös ma
lomra ! A premier április elsején lesz 1

— Biharit láttam a kávéházban, rossz 
kedve volt! Nem tudja mi baja van?

—De igen! Szombatra át kellett 
volna mennie Vásárhelyre, ahol hang
versenye lelt volna. Természetesen bol
dogan számolgatta, hogy mit vesz a

Ha egy operetthez nálunk színész kell, 
idegen színháztól szerződtetik Így hoz
ták hozzánk Kosáry Emmát, Petráss 
Sárit, Lábass Jucit. Rózsahegyi Kál
mánt, Boros Gézát és még sok mást. 
Ami a¿ operett megszüntetését illeti, 
én magam is azon a nézeten vagyok, 
hogy

állami színház csak klasszikus 
operetteknek adhat helyet 

és nem engedheti meg, hogy a szín
padán divatkereskedők valósággal ki
rakatversenyeket tarthassanak Ez a> ón
ban nem szól a modern operettek kö
zül azokra, amelyeknek muzsikusai az 
operett-irodalomban az első helyen ál
lanak, mint p ldAul Kálmán Imre, Le
hár Ferenc és Fali Leó. De sajnos, 
nem adják nekünk operevjei et, mert 
a Városi Szinhúz nem tud sorozatos 
előadásokat biztosítani.

— Ha üzleti szemüvegen keresztül 
nézem ezt az ügye*, azt kell monda
nom, hogy a Városi Színház műsorát 
úgy kell összeállítani, amint azt Falu- 
diék tették, akiknek igazgatása alatt 
virágzott fel a Városi Színház. Sajnos, 
az állami gépezet erre nem alkalmas. 
Az állam nem adhat a közönségnek 
olyan kiállítást, oly < fényt és pompát, 
mint a magánstinhá ak, mert nem 
tarthat egy telj s operett lársu atot, 
csak olyan*, amely ha kell az operai 
előadásokon is szerepelhet.

— Az operett megszüntetéséről még

K.

A vén gazember.
Kedden, f. hó 25 én megismétlik a 

legutóbb oly nagy sikerrel bemutatott 
vígjátékot, a Vén gazember t. A közön
ség ezen darabban végre megtalálta, 
amit oly régen óhajtott látni, a tiszta, 
magyar levegőjű vígjátékot. A kitűnő 
előadás csak fokozta a pompásan meg
irt darab sikerét.
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kórteremben csupa csendes őrült ta
nyázott. Első pillanatban semmi külö
nöset nem láttunk rajtuk. Úgy éltek, 
mozoglak, csevegtek, mint a közön
séges halandók. Csak a szemükben 
égett valami idegen szerű, félelmes tűz 
és csak a csevegésük tárgya volt szí
nesebb, tarkább, kuszáltabb.

Valamelyik ágyon töpörödött anyóka 
feküdt — mozdulatlanul, szeme mere
ven támasztotta fel a menyezetet. Ami
kor melléje értünk, hirtelen felült és 
és mosolygósra szelídült arccal fordult 
Rubinyi felé.

— Ifiur — mondta rikácsolva Rubi- 
nyinak. Száz forintot adok magának 
aranyi rajcárokban, ha elvesz feleségül.

Rubinyi majd leej ette szeméről meg
lepetésében a monokliját, de csak
hamar magához tért és óvatos távozás 
közben csak annyit mondott :

— Majd gondolkozom rajta.
— Mit kell ezen gondolkozni? — 

fordult a nénike Czobur felé méltat
lankodva.

— Ez elöltem is rejtély — vigasz
talta meg a méltatlankodót Czobor.

Aki megváltotta a világot.
Tovább mentünk. H.rtelen egy férfi

nadrágba öltözött idősebb asszony top- 
p mt elénk.

Czobor, G allay és Rubinyi az őrültek
házábán.

Rubinyi legújabb hódításai. — „Jézus Krisztus vagyok — vezekeljetek !“ 
A negyven ágyúk és a^ hangtalan lövedék feltalálója. — Aki elvágta 

a nyakát, hogy megváltsa a világot.
sitó falakitása a szegedi színpadon. 
Ebembe ju'ott az is hogy a Szent- 
györgy éji varázs bolondját olyan kü
lönös, megdöbbentő élethüséggel ját
szóba meg. Kár érte.

Hogy leplezzem valahogy a szomorú 
tényállás fe ismerését, feléje fordultam 
és öle kérdeztem, hogy mi célból 
mennek az őrüllek házába ?

— Minek ? — szólt sebesen Czobor 
Imre, — h t tudod, csendes őrülteket 
is szeretnénk már látni. Tarts verünk.

Szó fogad'am merő részvétből, de 
útközben megtudtam, hogy téves volt 
a diagnózisom. A három színész ko
moly tanulmányokért lá ogatla meg a 
közko ház tlm<gyógyintézetét.

Az intézet vezető orvosa lekötelező 
szívélyességgel fogadott bennünket és 
készségesen megadta az engedélyt a 
látogatásra.

Egy ápolónő vezetésével először a 
női osztályban néztünk körül. Az egyik

A napokban történt, hogy a Kossuth 
Lajos- ugáiu'on akadt valami dolgom 
és annak elintézése után csendesen 
bandukoltam a város felé. A Párisi- 
körűt sarkán három ismerős alakot 
pillantottam meg, Czobor Imrét, Gallay 
Mártont és Rubinyi Tibort. Az arcuk 
titokzatos volt, majdnem komoly és 
sebes szóval beszélgettek. Témájuk 
nagyon érdekes lehetett, mert úgy el
merültek benne, hogy csak akkor láttak 
meg, amikor előttük álltam.

— Hova mentek olyan fontoskodva ? 
— kérdeztem kíváncsian.

— A bolondok házába ! 
mindhárman egyszerre.

Czobor ment középen és így für
késző tekintettel az 6 szemébe néztem. 
Szegény fiú, hit mégis csak utolérte 
a katasztrófa. Szivem mélyén őszinte 
részvét született hirtelen,'mert hát min
dentől eltekintve mégis csak volt né
hány ügyes és szép reményekre jogo

felelték

s példátlan színpadi alakítások, mámoros 
ovációk hőse, akkor mordía:

— ölven év g voltam színész és most jö
vök rá, hogy semmit sem tudok, nem produ
káltam olyasmit, amivel megörökithetném az 
emlékemet Azt hiszem, másik ötven évre 
volna szükségem, hogy k¡ tudjam hozni az 
alakításaimból azt, ami homályosan él a lel
kemben s ami örökre be nem marad, mert 
edd g hiányzott hozzá a tehetségem.

Kedvesen elmerengő bohémiával mondta 
ezt, nem volt benne semmi keserűség. Külön 
talpas pohara volt a Kassban, abból itta a 
feketéjét, úgy várta a hajnalt, mert nem tudta 
magát rászánni a haza menetel re. Isten tudja, 
mi ütötte meg lelkében ezeket a hangokat, 
amelyek előtörését olyan ritkán engedte meg.

Mert kifelé mindig csak a könnyüvérü bo
hémet szerelte játszani, — minek azt avatat
lannak tudni, mi a művész kálváriája ! A kö
zönség elégedjék meg azzal a játékkal, amit 
a színész a színpadi ól produkál, aztán lásson 
mosolygó ábráz a tot, hrlljon csengő kacagást, 
amikor belül tán r agy harcok, lázoi gások, 
forradalmak vihara dúl.

A Mezei Péterek elfogytak, nincs utódjuk 
A természetes, közvetlen és eg szer i szí
nészi játéknak voltmustere, aki hosszú pályája 
a’att erőben folyvást növekeaeit A s’inesz 
művészete sokszor hamar jut el delelöjére, 
ám Péter bácsi művészete soha nem csök
kent. Szegeden 1859 ben játszott először s 
annyiszor jött ide szívesen vissza, hogy meg
halni is a szegedi református temetőbe vo
nult Halála előtti napon haladt el az egyik 
temetkezési intéze t előli, ahol éppen BéiS- 
ből jött koporsó1 at bontogattak ki.

— Az enyémet ki ne bontsák ! — szólt 
oda Péter bácsi a tulajdonoshoz.

— Ráérünk arra még húsz évig, felelte 
Hegedűs ur.

— A kuty -fáját az urnák, pattant fel Mezei 
Péter, ne beszéljen igy, nem akarok én még 
ekkor sem meghalni.

Pedig bizony bontogatták akkor már az ő 
koporsóját is.

Az anyja annak idején papnak szánta, 
(soha senki jobban nem játszotta meg a p pi

szerepeket) de mikor Nagybányáról fölment 
Szatmárra, hogy beiratk-zzék a konx iktusba, 
ellopták az irományait Leverten, kétségbe
esve őgyelgeit az utcán, mikor szemebe öt
lött egy szinlap. A szereplőkben ráismert 
azokra, akik pár hét előtt Nagybányán mu
lattatták a közönséget, sőt Hídassy Elek (ké
sőbb vadkerti szolgabiró, Prielle Kornélia 
első férje) épp az apja házánál lakott. Föl
kereste Hidassyt és súgó lett. Három hét 
múlva azonban feloszlott Fehér Károly tár
sulata s akkor Nagy Mihály tagja lett Erzsé
betvároson

Hires volt a szinlapgyüjteményéről és a 
statisztikájáról. Kinél, mikor és hányszor lé
pett föl. Aki pedig olyan szerencsés volt, 
hogy láthatta a Constantin abbéban, A kép
zelt betegben látta a többi hires alakítását, 
Bourganeui (Válás után ) Peiák káplár (Piros 
bugyeláris,) Borbocs (Nők az alkotmányban,) 
a c-aplár (Vén bakancsos és fia a huszár,) 
Ringheim (Nagyzás l óbortia,) Wurm (Ármány 
és szerelem,) Dechslmayer (Arany kakas,) 
Laroque (Egy szegény ifjú története,) Coquar- 
di< r (Dur.md és Durand,) Bouquet (Az ál
lamtitkár,) mindenek végeztéül pedig Gás
pár apót a Cornevillei harangokban, — az 
soha felej eni nem tudja.

Kül< nős, kissé fátyolozott hangja milyen 
szivhezszóló volt mégis. Gáspár apó szerepe 
különös ambíciója volt más jeles drámai mű
vésznek is, Hegedűs Gyula szintén meg
birkózott vele, bár nem azzal a sikerrel, 
a "it ő maga remélt, amit a közönség várt 
Mindenrendü Gáspár apók között kettő ma
radt örök emlékű: a Makó Lajosé és a Me- 
zey Pé eré. Hogy ezek a játékok, mozdula
tok elszállanak az idővel és nincs mód a 
megöiökitésükre — mert tökéletlen az é et- 
hüségükhöz a film is, — az a művészet leg
nagyobb vesztesége.

A színjátszás uj irányokba tér, hol itt csi
korgatják a szekere tengelyét, hol amott 
szedegetik szét a küllőit, van már színház 
bőségesen, meghitt n üvész és művésznő 
százával, csak Mezei Péterek nincsenek. A 
szegény jó öreg megfnaiadt holta napjáig

Bob.

Régi szegedi ismerősök.
Mezey Péter.

A legkiválóbb magyar színészek közül való 
volt s rövid időt kivéve, amit a Népszínház
ban töltölt, megmaradt vidéki Színésznek. 
Hogy miért? 
tanulmányt lehetne Írni, amiben egyaránt 
benne van Péter bácsi egyénisége, meg a kor 
története. Mindenesetre nem volt Budapest
nek annyi színháza, mint ma. A Nemzetiben 
örök időkre elhelyezkedettek ültek, hely rit
kán üresedett meg s igy a vidéken helyezke
dett el az a sok ragyogó talentum, akik pél
dátlanul fényes korszakát jelentik a magyar 
színészetnek.

Hetven éves volt Mezey Péter, mikor tizen
három esztendő előtt meghalt, ötven évet töl
tött a színpadon. Emlékszik-e valaki azoknak 
a direktoroknak a nevére, akiknél szerződött ? 
íme belőlük néhány : Nagy Mihály, Bogdán 
Lajos, Futó János, Gerő Jakab. Nyiry György, 
Hubay Gusztáv, Demjén Károly, Kétszeri Jó
zsef, Kócsisovszky Jusztin, Csáky Imre, Lászy 
Vilmos, Völgyi György, Temesváry Lajos, Ve- 
zéry Ödön, Károlyi Lajos, Mészáros Kálmán. 
A kevésbé ismerősökkel kezdtük, nem em
lítve Molnár Györgyöt (budai Népszínház), 
Bercsényi Bélát, Krecsányi Ignácot, Mosonyi 
Károlyt, Aradi Gerőt, Csóka Sándort, Feleky 
Mjklóst, Komjáthyt, Leszkayt, Makót, Jano- 
vicsot.

Nagy bohém volt, szűkös viszonyok között 
is életmű vész, aki a földi lét savanyúságait 
igyekezett megédesíteni a rendelkezésére álló 
eszközökkel. Maga az eleven lexikon, aki a 
múltba mélyedő tekintettel végig tudta kisérni 
apostoli útjukon a vándorkomédiásokat és 
mint együtt működő pályatárs, ismerte a régi 
nagyokat.

Már pihenőre tért gyoroki szőllejében, mi
kor eljött szegedi ismerősei látogatására s itt 
halt meg hirtelen Szegeden érezte a legjob
ban magát, a Kass volf a tanyája, öreg János 
a legkedvesebb barátja, Maecenása. Halála 
előtt is ott ült még tisztelői nagy körében

arról hosszú és részletes

vidéki színésznek.



8 Színházi Újság
— Jézus Krisztus vagyok — kiál

totta harsányan — vezekeljenek!
— Mi a színházi törvényszék előtt 

számolunk bűneinkért — felelték a 
színészek kórusban és sietve mentünk 
át a férfiak osztályába. Alig léptünk be 
az ajtón, egy elegáns ur közeledett 
felénk. Járása méltóságteljes és test
tartása hódolatot pnrar eso ó volt, csak 
o fejét mozgatta állandóan körbe körbe 
a nyaka körül. Nyakát keresztbe hatal
mas forradás éktelenitctlc el.

— Engem bizolt meg az Isten — 
prédikálta kenefteijesen — hogy meg
váltsam a bünferlöbe stilycdt világot. 
Teljesítettem a szent parancsot, borot
vával levágtam a fejemet. A világ meg
van váltva ! örvendjetek halandók, mert 
bűneitekért én már meglakoltam.

Megkérdeztük tóle, hogy miért for
gatja olyan álhatatossan a fejét. Ránk
nézett és szeméből megvető gúny 
lövell elő.

— Bolondok és vakok vagytok, nem 
tartoztok a boldogok, a megváltottak 
közé, a ti bűneitek súlyosabbak és fe
ketébbek, mint a megváltott emberiségé. 
Hát nem látjátok, hogy egyik szemem 
a Ndp, a másik a Hold és a Hold fo
rog a Nap körül velem együtt, aki a 
Föld vagyok.

Egy magas oápaszemes fiatalember 
jött hozzánk. Udvariasan megkért bem 
nünket, hop y közvetítsük üdvözletét 
ismerőseinek. Majd hirtelen zokogásba 
fuit a hangja.

— Adjanak enni, vagy lakást, vagy 
egy revolvert, meg akarok halni, itt 
nem akarok tovább élni.

Kertész ur — a színész.
— Kertész ur vagyok — toppant 

oda egy borzashaju férfi — nem va
gyok én bolond, ilyen tésztát nekem 
nem lehet beadni. Kik maguk ?

— Színészek.
— Ezt a tésztát sem eszem meg. 

M’guk jogászok, tintásszáju jogász
gyerekek. A színész én vagyok. Írtam 
egy huszonhat felvonásos drámát és 
egy verset. A cime : „A háztartási al
kalmazott" íme hallják. De az ápoló 
merj.*n ki, mert az a gyalázatos min
dig nevet. — Maga drága pubi, tetszik 
nekem, maga „cuna" . .. ccc. (Ez Ru- 
binyinak szólt ) Ja igen, a vers. Hát 
figyeljenek.

És szavalt. Hévvel, tüzesen, gesz
tikulálva, össze-vissza mindent. Gesz
tusai egyre hevesebbé váltak, az arca 
bíborvörös lett, minden tagja reszke
tett, majd hirtelen elhallgatott, csak 
hörgő lihegése hallatszott. Aztán ösze- 
esett és eszméletlenül terült el a föl
dön. A többiek kíváncsiság és részvét 
nélkül nézték.

Kifelé mentünk. A betegek kórusban 
kiáltották utánunk :

— Viszontlátásra, a mielőbbi viszont
látásra 1

Hideg futott végig mindannyiunk- 
hátán.

Kinn a megfigyelőben az egyik ápoló 
megragadta Gsllay karját :

— Már megint meg akar lógni ? 
Menjen szépen vissza 1

De aztán bocsánatot kért a tévedésért.
Tom.

Müvészest.
Hétfőn, folyó hó 24-én nagyszabású 

müvészest lesz a színházban, Noiret 
Irén, Somlay Artur, Sárosy Andor és 
Szép Ernő felléptével.

Ez a müvészest, amelynek művészi 
sikere az egész országban igen nagy 
volt, nálunk is a legnagyobb érdeklő
dést kellette fel a közönség körében. 
A müvészest minden egyes száma 
valóságos csemege lesz a közönség 
számára.

Színre kerül Molnár Ferenc fogorvos 
cimü tréfája Somlay Artúrral a fő
szerepben, továbbá Szép Ernő Isten is 
János és Az öngyilkos cimü kis darab
jai, melyeknek különös érdekességet 
kölcsönöz, hogy Somlay Artur mellett 
Szép Ernő, a szerző is játszik a dara
bokban.

Somlay, Balassa, Berzsenyi, Csokonay,, 
Ady, Arany János, Juhász Gyula és 
Szép Ernő verseket ad elő.

Noiret Irén a legújabb kabarédalok
kal, Sárosy Mihály gitár-szólókkal lép 
a közönség elé.

Szép Ernő felolvasást tart egy uj 
könyvről.

Amim a fentvázolt műsor mutatja, 
egészen újszerű művészi előadásban 
lesz része közönségnek.

fi

A király
Mosolygós arcú, fehér hajú bácsi 

jött elénk.
— Én vagyok kérem a felügyelő — 

mondta udvariasan, majd Gallay fülé
hez hajolt és hangosan súgta neki :

— Ezek itt mind bolondok, nem 
közölhetem velük a titkomat, nem 
mondhatom meg nekik, hogy nem va
gyok felügyelő, hogy a felügyelőség 
csak álarc, hogy én tulajdonképen ki
rály vagyok. Hatalmas nagy, korlátlan 
jogú uralkodó vagyok, erőszakkal zártak 
ide, a bolondok közé. A koronám, a 
palástom és az tibercigercm a Kass- 
szállóban van. Engedjenek ki, had va
lósítsam meg szenzációs találmányomat. 
Tudják, hogy mit találtam fel ? Felta
láltam a negyven ágyút a hangtalan lö 
vedékkel. a golyók gummiarabikummal 
vannak töltve és szindetikummal van
nak összeragasztva. Ha kiengednek, 
hadat üzenek Magyarországnak !

— Miért indít háborút saját hazája 
ellen ? — kérdezte a mindenre kiváncsi 
Czobor.

— Én nem a hazám ellen kívánok 
harcolni, hanem a kommunistákat 
és az árdrágítókat akarom elpusz
títani.

— Ki kell engedni az öreget, — 
súgta Rábinyi Gallaynak, — hiszen 
nem is olyan bolond. Aztán hogyan 
uralkodna ? — kérdezte az Öregtől.

— Ha megjönnek a csendőrök — 
két nap óta várom már őket — és ki
szabadítanak, elfoglalom királyi piló
támat és minden embernek, 
egy milliója van, felemelem a pénzét 
egy milliárdra I

— Az egész világ helyett — a fél világ. 
A balga szűz et prób-iiták a színpadon.

Rátkay mester ott 
ti t a sugólyuk előtt 
felállított rendezői 
kis asztalnál. Előtte 
a darab és a civil
ruhás színészek. 

Díszlet, kellék nem 
volt a színpadon, ez a próba még a 
legelsők közül viló volt, A színészek 
csak úgy olvasták szerepüket, de azért 
Ráikay mester már bőséges instrukciók
kal szolgált. „Te most menj ki balra, 
te pedig sóhajts egy nagyot.“

A darab vége felé jártak. Molnár 
Rezső mondott éppen valami monologot. 
A darab szerint egyedül volt a szín
padon. A valóságb n sem volt sok társa, 
mert az éhes színészek legnagyobb ré
sze egy-egy óvatlan pillanatban meg
lépett. Csak Gábor Mara tartott ki áll
hatatosan.

— Most jöjjön be az egész világ, — 
rendelkezett Ráík y, de az egész világ
ból egyedül Gábor Mara létezett.

Be is fejezték a próbát nagy hirtelen. 
Molnár Rezső pedig csendes maliciával 
dörögte maga elé:

— Az egész világ helyett a —• fél
világ jött be.

lim
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— Színpadi szerzők és az állami szín
házak. A budapesti szindarabügynök- 
ségek néhány hónappal ezelőtt arra 
kérték az állami színházak intendaturá- 
ját, hogy a korona állandóan változó 
értéke miatt az előadott és színpadi 
ügynökségektől vásárolt darabok tan- 
tiémejét ne havonkint, hanem hetenkint 
utalják át az ügynökségeknek. A szin- 
darabügynökségek hivatkoztak Német
országra, ahol, amióta a márka értéke 
állandóan változik, naponta számolnak 
el a színházak a befolyó jövedelem utáni 
százalékkal. Wiassits Gyula báró annak 
idején megígérte, hogy rendezni fogja 
az elszámolást, mindmáig azonban nem 
történt semmi. A szlndarabtigynökségek 
erre elhatározták, hogy amíg az állami 
színházak kéréseiket nem teljesitik, nem 
adnak darabokat az állami színházaknak. 
Az ügynökségeknek ehhez az elhatáro
zásához a Színpadi Szerzők Egyesülete 
is hozzájárul.

Tóth Gyula úri szabó Kölcsey-utca 
7. kézmtivesbmkház.

Balogh í-ándomai a legjobb kárpi- 
iosmunsak készülnek. Kossuth Lijos 
sugáru! 6, sz. Tel. 1203.

akinek



Péntek, szombat, vasárnap,
21-én, A. 23, 22-én, este, 23-án

A kék postakocsi
Énekes daljáték 3 felvonásban.

Irta Szilágyi László Zenéjét szerzetté 
Buday Dénes.

Személyek:
Hochstätten Camilla grófné Faith Giza 
Gretchen, leánya
Steiger Flórián báró — Polgár Gy. 
Poldi, fia — — — — Delly Ferenc 
Rozmaring — — —- — Bihari Sándor 
Kudelka — — — — Gulyás M.
Teca — — — — — Horvath B.
Stängel mayer — — Cobor
Cservenka — — — Borbély
Prandler Nepomuk — Herczeg 
Prandlerné — — Herczegné
Pandurőrmester — Molnár

Lányok, pandúrok, betyárok, jelmezes 
vendégek

— V'ola Margit

Vasárnap d, u., 1924 évi március 2.3 án :

A három grácia
Revü operett 3 felvonásban. Irta.- Lombardó, 
Átdolgozta: Harsányi Zsolt. Zenéjét szerzetté : 

Lehár Ferenc.
Rendező : Rátkai Sándor. Karnagy : Takács. 

S zemély ek:

. Herczeg 

. Ha Märy 

. Sugái 
. Polgár 
. Viola Margit 
. Bellák
. Horváth Böskc 
. Borbély

Trottoni.....................
Elena, unokahuga 
Casatti Carlo gióf 
Lenoir detektivfőnök .
Marietta.....................
Spaghetti színművész
Ninetta.....................
Trittino.....................

Hétfőn, márc. 24-én

Somlay Arthur
és

Szép Ernő
társulatának egyetlen vendég

játéka.

Kedden d. u. mere 24-én félhelyárakkal

Cigánybáró.
Operett három felvonásban.

Barinkay Sándor ........... Ocskay Mihály
Zsupán Kálmán -
Arzéna ...........
Cipra ...........
Sefti ...................
Mirabella
Ottokár ...........
Gabor diák ...
Carnero ...........
Pali.........................

... Hercegh
..........  Faith Giza

Gulyás é
... — Szász Edi h

... Perceghné
..........  Delly Ferenc

... 1 thari éndor
...........  Gul és Menyhért

Csordás F.

Kedden este, március 25 én

A kék postakocsi
Énekes daljáték 3 felvonásban.

91924 március 22.

— Fölemelték a budapesti színházak 
helyárait. A Színigazgatók Szövetsége 
huszonöt százalékkal fölemelte a szín
házak helyárait. A helyárak emelését a 
Színházigazgatók S övétségé a személy- 
zet megfelelő fizetésemelésével indokolja.

Engelsmann és Vértesi divat cipó 
különlegességek Gizella tér.

fi'rktli
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Ocskay Miháy — a költő.

Tavaszi kantáié. A közönség csak latja, hogy a szi 
nész játszik. Egyszer királyt, egyszer 
koldust, egyszer gyávát, egyszer hőst, 
egyszer jól, egyszer rosszul. De hogy 
mi rejlik a maszk, a festék mögö t, azt 
kevesen tudják. Ocskay Mikályról pél
dául mindenki tudja, hogy gyö yöiü 
szép, meleg tenorja van, hogy rutinos 
színész, hogy eddigi fellépéseivel mél
tán kiérdemelte a közönség szeretetét. 
Azt azonban talán senni sem tudj t, 
hogy titokban — költő. Mi is cs k vé
letlenül tudtuk meg, de most leleplez
zük. Eláruljuk, hogy javíthatatlan vers
iró, hogy néha elbújik a szobájába és 
verset ir a feleségéhez, aki egyelőre 
Aradon maradt. De ezeket a verseket 
a világ minden kincséért sem mutatja 
meg senkinek. Véletlenül kezünkbe 
akadt egy régi verse és igy csak ezt 
közölhetjük le lelep ezésünk tárgyi bi
zonyítéka gyanánt. 1910 ben irta, ami
kor — mint kataszteri mérnök — föl
det mért Sopron környékén és egy fa
luszéli rozzant, elárvult csordában ü.öite 
fel főhadiszállását. A vers pedig a kö-

Fent rajzik a sok éteri jelleg 
lelkünk tüzes borteli serleg.

Szivünket űzi, mint szellő, 
a vén vágy, e semmirekellő.

És száll a szív, piros pici ballon, 
az életnek szerelmet vallón.

Óh én is mily messzire szállnék, 
de ballasztom a bú, suta árnyék.

Hogy' szállnék, mint lángoló felhő 
a Fény elé, hajnal, ha jetjő.

Hol várnak az édeni részek 
s hol a lét örök ihlete részeg.

Hogy’ zengnék mint démoni hárja...!
De hiába sikoltok, én árva.

A lábam csak rút rögbe torpan 
és elnyúlok előtted a porban

Szent Tavasz és saruim oldom,
— mert csak a bánat s alázat a zsoldom.

Donászy Kálmán.

— Varsányi Irén vendégszereplése. ... ,.
A szegedi színház igazgatóságának vetkezőképen szol : 
hosszas tárgyalás után sikerült Varsányi 
Irént három estére vendégül szerződ
tetnie. Értesülésünk szerint — április 
14-én kezdi meg szegedi vendégsze* 
replését a Liliom, a Szerelem vására és 
a Pigmalion fő női szerepeit játszva.

— A színészek létmin muma. A Szin- 
igazgazgatók Szövetsége ülést tartott, 
amelyen a létminimumos színészek 
fizetésének emelésével foglalkoztak, 

g Március 16-tól visszamenően az első
rendű' színésznek 900 OTO korona, a 
másodrendű színésznek 750.000 korona, 
a kardalosnak pedig 720.000 korona 
lesz a kezdő fizetése egy hónapra.

— Miskolcról öt színészt szerződ
tetnek. Miskolcról jelenti tudósitónk :
Sebestyén Géza, a miskolci színház 
igazgatója öt színészét veszíti el rövR 
desen, akik valamennyien Budapestre Vasárnap este, 23-án A kék postakocsi daljáték.

Hétfőn, 24-én Somlay Arthur és Szép Ernő 
társulatának egyetlen vendégjátéka.

Kedden d. u Cigánybáró.

Régi csárda ...
Régi csárda áll a jalu végen,
Nincs gazdája, nincs vendége régen. 
Padláslyukán fityeg fönn a cégér 
Repedt a jal, félre áll a kémény.

Valamikor, hej! — itt vig élet jolyt,
A legénynek szép menyecske mért bort, 
És a cigány verte a cimbalmát, 
Kdrmentöben csapiár szőtte álmát,

A kármentó üresen áll most már,
Nóta nem peng a cigány cimbalmán,
A menyecske sincs már a világon 
És a csárda — mérnöki lakásom.

HETI MŰSOR:
Szombaton, 22 én, A kék postakocsi énekes 

daljáték.
Vasárnap délután A három grácia

szerződtek. Pártos Klári már az idén 
eleget tesz a Renaissance Színházzal 
kötött szerződésnek. A jövő szezon 
elején pedig Budapestre kerül Deréky Kedden este, 25-en A kék postakocsi, daljáték. 
János, Harasztos Gusztáv, Éiczkövy Szerdán, 26-án Vén gazember.
László és Szécsy Böske. Csütörtökön, 27-én Harmath Hilda és László

— A Kis Marat szövegkönyve tech
nikai akadályok miatt maradt ki a 
Színházi Újság e heti szán ából. Leg
közelebbi számunk melléklete gyanánt 
azonban ismét megjelenik.

Andor vend^gfelléptével Balga szűz A. 1. 
Pénteken, 28-án harmath Hilda és László 

Andor vencégfelléptével Balga szűz. B. 1. 
Szombaton, 20 én Harmath Hilda és László

Andor vendégfelléptével Balga szűz. béri. sz. 
Vasárn«p délután és este Harmath Hilda és 

Maoiékó István bőrkereskedéee Gi- László Andor vendégfelléptével Balga szűz
zt lia- tér. bérletszünet



A balga szűz. sok rajtaütnek az ittas pisai csapatokon. 
Colisano — újra az ismeretlen álarcos sze
repében — megmenti Vittorinát. De fölfede
zik, hogy azonos a zsoldos vezérrel és el
fogják, Vittorina arra kéri a herceget, hogy 
engedje át neki Colisanot huszonnégy órára.

Harmadik felvonás. Vittorina Popinell mu
latójában rejti el szerelmesét. A herceg em
bereit láncával tartóztatja föl. Colisano azt 
hiszi, hogy a leány megcsalja őt és elkese
redésében leleplezi magst. Vérpadra kerülne, 
de egy régi töivény segítségével Vittorina 
megmenti.

X Elsőrendű lóhus és hentesáru kü
lönlegességek csakis Bagl Péternél, 
Püspök-u. és rókusi lóhusc^arnokaiban 
kaphatók.

Első felvonás. Colisano, a pisai zsoldos 
kapitány hosszú idő óta ostromolja Gaéta 
várát. A vérnép éhség előtt áll. A pisai ve- 
vezér fölkínálja, hogy seregével elvonul s vér 
alól, ha a legszebb, legerényesebb hajadon! 
kiszolgáltatják neki A kétségbeesett lakos
ság Vittorinát szemeli ki, a szenétorlányt. 
Vittorina nem akarja föláldozni ma
gát. Popinell éjjeli muíate jaban rejtőzik el. 
Beatrice, aki Bembóval együtt lép föl a mu
latóban, örömest vállalná el a váltságdíj kel
lemes szerepét. Colisano álruhában Popinel- 
hez kerül. Találkozik Viltorinéval. A leány 
szépsége és ártatlansága elbűvöli Titokban 
tudtára adja Vittorina ü dözőjének, hogy hol 
keressék az eltűnt leányt. Vittorinát kénysze
rítik. hogy étmenjen az ellenséges táborba.

U ísodik felvonás. Vittorina hajlandó föl
áldozni magát, de Colisanonak nem áldozat 
kell, hanem szerelem. Vittorina azonban a 
tegnapi ismeretlent szereti. A várbeli harco

Felelős szerkesztő : Magyar László.
Kiadó: Színházi Újság lapkiadóvállalat.

Hyomta a „Hírlapkiadó- és Nyomdavállat R.-T. Szeged“
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Szerdán, március 26-án

A vén gazember
Színjáték 3 felvonásban. Mikszáth Kálmán 
regényének felhasználásával irta Harsány! Zs. 

Rendező Gulyás Menyhért.

Személyek ;
Inokay Gottfried báró — Herczeg Vilmos 

— Uthi Gizella 
— Kumáromy Rózsi 
— Czobor 
— Delly

Eliz, a felesége 
Mária, a leánya 
Pál. a fia — - 
Balassa báró - 
Borly Gáspár kasznér — Borbély 
Rorly László főhadnagy — Rubinyi 
özv. Perkálné, Borly gazd

— Gulyásné 
Bekeházy, szolgabiró — Klenovits 
Gyengő ügyvéd 
Frincz orvos —
Boczkó kántor —
Kontra, jurátus 
Disznóssy lakatosmsster Berengh 
Krasznay kortes 
Peták kortes 
Panna szolgáló 
Johann, inas -

asszonya

— Szabó
— Polgár
— Molnár
— Saéty

— — Rátkay
— — Vékes
— — Szabóné
— — Hunyadi János 

Marci, tisztiszolga — — Csordás

Csűri péntek szómra vasárnap
28-án, 29-én, 30-án dél

után és este
27-én, 
A. 1. B. 1.

Harmath Hilda
és

László Andor
vendégfelléptével

A
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BALGASZUZ
Operett 3 felvonásban. Szövegét irta N. Flo
rido. Fordította Kulinyi Ernő. Zenéjét szer

zetté Strauss Oszkár.

Személyek:
Lorenzo, Gaéta hercege Molnár 
Giuliano Caldo, Gaéta pre

fektusa 
Colissano. a pisai zsoldos 

csapatok vezére — — László A. m. v.
Giovanni, a szárnysegédre Cobor 
Vittorina, gaélai leány — Harmath H. m v. 
Beatrice, komédiásleény Gábor Mara 
Bembo, komédiás — — Delly 
Popinell. a „Kedélyes ma

lac" tulajdonosa — — Bellák
Sybille, a felesége — — Gulyásné 
Gaétai polgár — — — * * *
Lorenzo szárnysegéde — Csordás

— Gáspár

Színházi Újság10

A színház helyarai s
Délután Este Opera 
6 000 8.000 10.000
5.000 7 000 9 009
3.000 4.000 5 000
2 500 ó 500 4 500
2.000 2.500 3.500
1 200 1.500 2 000
1.000 1.200 1.500

800 1.000 1.300
700 900 1.200

Délután Este Opea
40 000 60.000 70.000 
10.000 15 000 18.000 
10.000 15.000 18.000 
9.000 13.000 16.000 

30 000 40 000 50.000 
10.000 15.000 18000 
9 OOO 13 000 16 000 
7 000 10.000 12000 
6.000 8.000 10 000

II. emeleti első sor . .
II. emeleti többi sor
III. emeleti első sor
III. emeleti többi sor 
Karzati ülő . . . .
Földsz és II. emeleti álló 
Ili. emeleti álló . . .
Diák jegy .... 
Karzati álló . . . .

Földszinti és I. em. páholy
Zsöllye...............................
Díszpáholy I. sor . . .
Díszpáholy többi sor .
Másodemeleti páholy . .
Körszék I—VII. sor . .
Körszék VIL—XII. sor 
Földszinti zártszék I. sor . 
Földszinti záitszék többi sor
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fotel a
legjobbesőit a

Bástya-u 9.

= Kass-kávéházzal szemben. =

Szerkesztői üzenetek.
Ibolya. Tizenhét! éves, szőke és kékszemti. 

Ábrándozni szokott és szereti a holdvilágos 
éjszakákat. Kedvenc étele a gesztenye piré 
tejszínhabbal Bihari Sándor hangját imádja h 
és — meghal, ha nem lehet színésznő, vagy 
ha nem hal meg kénytelen verset Írni. De 
nem tudja a mcdiát, pedig nincs egyszerűbb 
dolog a világon. Válasszon ki egy szép hold
világos éjszakát, üljön le az asztal me lé, 
vegyen a kezébe tollat és tegyen maga elé 
papirt. Aztán várjon. Várja a „szent ihletet".
Ha megérkezik, a tolla ak ratlanul is irja 
a verssorokat. Ha pedig hiába várja, — fe
küdjön le és álmodjon szépeket, A szép álom B 
néha szebb, mint a rossz vers.

Szinészbarát. Van érettségije.
Doktor. Nagyon szeretik egymást. A félté

kenység nem föltétien velejárója a szerelem
nek. Második kérdésérd engedje meg, hogy ne — 
válaszoljunk. Kérdezze meg inkább személyesen

Ypszilon. Ebbe már többen belebolondultak. 
Valóban nehezebb propléma, mint a kör 
négyszögesítése. De azért, ha kedve tartja és 
nem fél próbálja meg. Hátha sikerül. Mi 
nem hisszük.

0

SZEGEDI BBZDBSSB! BSItK
HflHflSZ-UTCB 15. SZÁM.

Foglalhozih a hnnhiigyletBlt összes ágainál.
6363

a

IMnyinél Szeged, Petőfi-u, 8. Kass-szálló mellett.Legelegánsabb cipők

Legjobb íestékárn kapható

özv. Tamási Gézáné
íestékárn üzletében Valéria tér.

Hölgyfodrász és manikűr-szalon
HOFFJHáNNÉ

Kállay Albert ntoa 1 (Hld-ntoa )
Hajfestés, hajmosás hajmUnkák, babi- 
hajvégás, illat- ér kozmetikai szerek, 

disztük, hajcsatok.

MV
&
&

47. Æ m

ß f {vm ivimni.;
( Vinurn. chinae ferrât ).!*.•

Kapható minden d*ogériában és gyógy- 
s /.ertárban. Legjobb erósitőszer Orvosilag 
ajánlva vérszegényednek, gyengélkedők

nek, sápkórosoknak Főraktár ;
Mocsár/ és Trfubermann féle

Hd-utcai gyógyszertárban. 
Szeged, Kállai Albert-u, 4. Telefon : 319.

••qSúlaNjl

Wm ¿i

' ( v.u j .a. - és bizományi vállaial, Gizella lér 3. 
Ajánl ebédlő, háló és úri szobaberendezést

tesz és cserél használt bútorokat.

Lukács JánosVlllanyerőre berendezett sütöde ! I
Legjobb kenyér kapható

NEUMAYER JÁNOSNÁL
BUDAPEST varrógép specialista Veérla tér 7SZEGED

5ZÖLLÖ5 kölcsönkönptár Szeged, Kígyó-utca 1. szám.

Tessék elolvasni ! !
Fér fi és női filc- és szalmakalapokat 

jelesen ]avi! és átalakít

Menez Károly és Fia
menekült kalapos Dugoics-lér.

Telefon : 9j.Napló ház.

BMKB-KÁVÉHÁZ Szeged és hörnt éhe 
legkellemesebb szórakozóhelye

DÁVID tÁNDOB kávésEsténklnt Boldizsár Kálmán muzsikál.

Szövetek, trikó-selymek, rőfösáruk legelőnyösebben

Bihari Miklósnál
Püspök-bazár épület., Mikszáth-u.

angol és francia 
női divat-termeBite Lajos *

Vár-n. 7. (Széchenyi-tér sarok) II. em.

111923 március 15

Szeged, Széchenyi-tér 2. szám. 
Telefon: 14-96.Balázs JenőnélNői felöltő és férfi ruhaujdonságok

WIGNER TESTVÉREK CÉGNÉL. SZEGED. 
KÁRÁSZ UTCA 10.

LEGSZEBB SELYMEK 
estélyi ruhákra kaphatok

E31
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Délvidéki Központi Bank Rt. foglalkozik az összes banküzletekkel.
tilfogad kosztpénzt

(Pénzintézeti központ tagja) legmagasabb kamatozásra.

BÍRÓ FERENC ÉS TÁRSASZÁLLODA ÉS KÁVÉMÁZ SZEGEDKASS
BOLDOGASSZONY SUGÁTUT 25.

Karácsonyi újdonságait nézze meg.
A kávéházban minden este Károlyi Árpád zenekara muzsikál. 

Színészek találkozóhelye

ZAVIZA LAJOSHOLTZER S. ÉS FIAminden minőség
ben gyári áronKBLBPOH villany világítási és erőátviteli vállalat.

Szeged, Horoáth Mihály-ucca. Telefon H-91
KALAPOSZTÁLYA 

SZEGED, Kállay Albert- (Hid) ucea. Főpostával szemben,

Női divat&alapokKÖTŐIT- ES SZÖVÖTT 
ÁRUGYÁR R.-T. SZEGED, 

kötött gyapjunöi kabátok, sálak, sapkák, fiú és férfi szvetterek, női és gyermekharisnyák a leg
szebb kivitelben és legolcsóbban Tisza L.-körút 32 sz. alt.tti föelárini'óhelyén szerezhetők be.

Gyártmányai :„ ARIADNE ( nagy választékban kaphatók

Knittel Hennádnál
Szeged, Iskola ucca 26. szám. 

Alakításokat vállalunk.

KÉZIMUNKAHÁZ Telefon 
13 50

Telefon
13-50 SZEGED, KÖLCSEY-UCCA 10.

D. M. C. áruk gyapjufonalak és selymek nagy választékban kaphatók.
FISCHER IZSÓ

HEIM ANTAL
nSi Ésurifodrász Takaréktíp-u. fi.Külön rajzterem.

Lednitzky József és Társa
vászon, schiffon, kanavász, női-, férfi és gyermek-kelengye áruháza WÉBER MÁTYÁS
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 9. uriszabó

Szeged, Széchenyi tér 6.
Kívánatra vidékre mintát küldök. — Színé

szek kedvezményben részesülnek.60TTSCHBH-ÄMSHajfestést minden szin 
ben szakszerűen végez

Szeged, Kölcsey-ucca 2. sz. Parókák modern hajtincsek raktáron.
Piskolty Károly uriszabó

Szeged, Zrinyi-ucca 14. szám.

minden a szakmába 
vágó munkát vállal

Szövetek állandóan raktáron,

DOBOZGYÁR

HBOLBCSEH és ROSENBERG
Szeged, Tisza LajOs-körut 27:

Aranyműves munkát,
ezflstredlkfllt. készít, javít és alakitPAPÍRZACSKÓGYÁR
NÁDUDVARDY

kosztpénzt aranyműves Szeged, Kelemen u. 4.legmagasabb kamat mellett
Szeged.

Tisza Lajos-körét 48,

Fedezet mellett elfogadunk

ÄäÄÄÄÜ Ura- ts InaatlanlMim R.-T,
A lepipálod 1915 évben Telefonsz m 15—54.

MINÇEN JÓT CSAK A
SZÉCHÉNYI-BÜFFÉBEN
FALATOZHAT

V1RÁGH CUKRÁSZDA Szeged széchenyi-tér 5. szám alatt.

Minőségben árban, szép 
ségben utolérhetetlen a

ROBITSEK CIPŐ
Külön mériékosztaiy

SZEGED, Fefcetesas-ucca 16. sz.

Színházi btiffé l. rm.SZEGEDKlauzál-tér

úri és női divaihairnlBgessépeh, Szeged, Hítay-u 1.
Kalapok, Hiérnemöili, kSiötl-siövöltéruk óriási válosilékbon.FISCHER


